
FULL LENGTH SIZING DIES - REDDING 308 WINCHESTER FULL
LENGTH SIZING DIE

These dies size the full length of your cartridge Including the neck and body of
the case. Includes a decapping assembly and expander ball. Available
individually or in Full Length Die Sets and Deluxe Die Sets. We recommend the
use of a headspace gauge when setting up a full length sizing die.

Attributes

Name: REDDING 308 WINCHESTER FULL LENGTH SIZING DIE
Manufacturer: REDDING
Product no.: 749004271
Mfr. No.: 91155
Cartridge: 308 Winchester
Die Style: Full Length Sizing Dies
Delivery weight: 0.249kg
UPC: 611760911552

Item details

Made in USA
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FULL LENGTH SIZING DIES REDDING 308
WINCHESTER Sicherheitshinweise
Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für die FULL LENGTH SIZING DIES REDDING 308 WINCHESTER entschieden hast.
Dieses Handbuch bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Informationen zur Verwendung, um einen
sicheren Betrieb und die Einhaltung der EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit (GPSR) zu
gewährleisten. Bitte lese dieses Handbuch sorgfältig durch, bevor du das Produkt verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass die Dies nur für ihren vorgesehenen Zweck verwendet werden: das Größenanpassen
von 308 Winchester Patronen.
Befolge stets die Anweisungen des Herstellers für die Einrichtung und den Betrieb.
Halte die Dies und alle zugehörigen Werkzeuge außerhalb der Reichweite von Kindern und
schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe regelmäßig die Dies auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung. Verwende keine
beschädigte Ausrüstung.
Wenn du während der Nutzung auf Probleme stößt, stoppe sofort und konsultiere einen Fachmann.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille, beim Bedienen von
Wiederladegeräten.
Gehe vorsichtig mit allen Komponenten um, um Verletzungen zu vermeiden.
Verwende ein Headspace Gauge, wenn du die Sizing Die einrichtest, um eine ordnungsgemäße Passform
und Sicherheit zu gewährleisten.
Überschreite nicht die empfohlenen LadeSpezifikationen beim Wiederladen von Munition.
Lagere Dies und Wiederladekomponenten an einem kühlen, trockenen Ort, um eine Verschlechterung zu
verhindern.
Stelle sicher, dass dein Arbeitsplatz sauber und organisiert ist, um Unfälle zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation der Die:1.

Stelle sicher, dass deine Wiederladepresse sicher montiert ist.
Setze die FULL LENGTH SIZING DIE gemäß den Anweisungen des Herstellers in die Presse ein.
Ziehe die Die sicher fest, um Bewegungen während der Benutzung zu verhindern.

Ausstoßerbaugruppe und Erweiterungskugel:2.

Stelle sicher, dass die Ausstoßerbaugruppe korrekt installiert und funktionsfähig ist.
Überprüfe, ob die Erweiterungskugel richtig positioniert ist, um einen reibungslosen Betrieb zu
gewährleisten.

Größenanpassung der Patrone:3.

Lege eine Patronenhülse in den Hülsenhalter der Presse.
Ziehe den Hebel nach unten, um die Hülse vollständig zu größen.
Überprüfe die Abmessungen der Hülse mit einem Headspace Gauge, um eine ordnungsgemäße
Größenanpassung sicherzustellen.



Nach der Nutzung:4.

Reinige die Dies nach jedem Gebrauch, um Rost und Rückstände zu vermeiden.
Bewahre die Dies in einem Schutzgehäuse auf, um Beschädigungen zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte Dies gemäß den örtlichen Abfallentsorgungsrichtlinien.
Entsorge Dies nicht im regulären Haushaltsmüll. Überprüfe die Recyclingmöglichkeiten in deiner
Umgebung.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Unterstützung besuche bitte die Website des Herstellers oder kontaktiere deinen örtlichen Händler.
Stelle immer sicher, dass du Zugang zu aktuellen Sicherheitsinformationen und Produktwarnungen hast.

Fazit
Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen und Richtlinien kannst du eine sichere und effektive
Wiederladeerfahrung mit den FULL LENGTH SIZING DIES REDDING 308 WINCHESTER gewährleisten. Priorisiere
immer die Sicherheit und die Einhaltung der Vorschriften, um dich selbst und andere zu schützen. Vielen Dank
für deine Aufmerksamkeit gegenüber diesen wichtigen Sicherheitsmaßnahmen.



FULL LENGTH SIZING DIES REDDING 308
WINCHESTER Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the FULL LENGTH SIZING DIES REDDING 308 WINCHESTER. This guide provides essential
safety instructions and usage information to ensure safe operation and compliance with the EU General Product
Safety Regulation (GPSR). Please read this guide carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the dies are used only for their intended purpose: sizing 308 Winchester cartridges.
Always follow the manufacturer’s instructions for setup and operation.
Keep the dies and all associated tools out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the dies for any signs of damage or wear. Do not use damaged equipment.
If you experience any issues during use, stop immediately and consult a professional.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate safety gear, including safety glasses, when operating reloading equipment.
Handle all components with care to avoid injury.
Use a headspace gauge when setting up the sizing die to ensure proper fit and safety.
Do not exceed recommended load specifications when reloading ammunition.
Store dies and reloading components in a cool, dry place to prevent deterioration.
Ensure that your workspace is clean and organized to avoid accidents.

Instructions for Installation and Usage

Installation of the Die:1.

Ensure that your reloading press is securely mounted.
Insert the FULL LENGTH SIZING DIE into the press according to the manufacturer’s instructions.
Tighten the die securely to prevent movement during use.

Decapping Assembly and Expander Ball:2.

Ensure the decapping assembly is correctly installed and functioning.
Check that the expander ball is properly positioned for smooth operation.

Sizing the Cartridge:3.

Place a cartridge case into the shell holder of the press.
Pull the handle down to size the case fully.
Check the case dimensions with a headspace gauge to ensure proper sizing.

PostUse Care:4.

Clean the dies after each use to prevent rust and residue buildup.
Store the dies in a protective case to avoid damage.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn dies in accordance with local waste disposal regulations.



Do not discard dies in regular household waste. Check for recycling options available in your area.

Contact Information for Further Support
For further assistance, please refer to the manufacturer's website or contact your local dealer. Always ensure
that you have access to updated safety information and product recalls.

Conclusion
By following these safety instructions and guidelines, you can ensure a safe and effective reloading experience
with the FULL LENGTH SIZING DIES REDDING 308 WINCHESTER. Always prioritize safety and compliance with
regulations to protect yourself and others. Thank you for your attention to these important safety measures.



Guía de Instrucciones de Seguridad para los FULL
LENGTH SIZING DIES REDDING 308 WINCHESTER
Introducción
Gracias por elegir los FULL LENGTH SIZING DIES REDDING 308 WINCHESTER. Esta guía proporciona
instrucciones esenciales de seguridad e información sobre el uso para garantizar un funcionamiento seguro y el
cumplimiento con el Reglamento General de Seguridad de Productos de la UE (GPSR). Por favor, lee esta guía
cuidadosamente antes de usar el producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que los dies se utilicen únicamente para su propósito previsto: dimensionar cartuchos 308
Winchester.
Siempre sigue las instrucciones del fabricante para la configuración y operación.
Mantén los dies y todas las herramientas asociadas fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona regularmente los dies en busca de signos de daño o desgaste. No utilices equipos dañados.
Si experimentas algún problema durante el uso, detente inmediatamente y consulta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre usa equipo de seguridad adecuado, incluyendo gafas de seguridad, al operar equipos de
recarga.
Maneja todos los componentes con cuidado para evitar lesiones.
Utiliza un medidor de espacio de cabezal al configurar el die de dimensionado para asegurar un ajuste
adecuado y seguro.
No excedas las especificaciones de carga recomendadas al recargar municiones.
Almacena los dies y los componentes de recarga en un lugar fresco y seco para prevenir deterioro.
Asegúrate de que tu espacio de trabajo esté limpio y organizado para evitar accidentes.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Die:1.

Asegúrate de que tu prensa de recarga esté montada de forma segura.
Inserta el FULL LENGTH SIZING DIE en la prensa según las instrucciones del fabricante.
Asegura el die firmemente para prevenir movimientos durante el uso.

Conjunto de Despunta y Bola Expansora:2.

Asegúrate de que el conjunto de despunta esté instalado correctamente y funcionando.
Verifica que la bola expansora esté posicionada adecuadamente para un funcionamiento suave.

Dimensionando el Cartucho:3.

Coloca un casquillo de cartucho en el soporte de casquillo de la prensa.
Tira de la manija hacia abajo para dimensionar completamente el casquillo.
Verifica las dimensiones del casquillo con un medidor de espacio de cabezal para asegurar un
dimensionado adecuado.

Cuidado Post Uso:4.

Limpia los dies después de cada uso para prevenir óxido y acumulación de residuos.



Almacena los dies en un estuche protector para evitar daños.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier die dañado o desgastado de acuerdo con las regulaciones locales de eliminación de
residuos.
No deseches los dies en la basura doméstica regular. Consulta las opciones de reciclaje disponibles en tu
área.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más asistencia, consulta el sitio web del fabricante o contacta a tu distribuidor local. Siempre
asegúrate de tener acceso a información de seguridad actualizada y avisos de retiro de productos.

Conclusión
Al seguir estas instrucciones de seguridad y directrices, puedes asegurar una experiencia de recarga segura y
efectiva con los FULL LENGTH SIZING DIES REDDING 308 WINCHESTER. Siempre prioriza la seguridad y el
cumplimiento de las regulaciones para protegerte a ti mismo y a los demás. Gracias por tu atención a estas
importantes medidas de seguridad.



GUIDE DE SÉCURITÉ POUR LES DIES DE MISE À
TAILLE EN LONGUEUR COMPLÈTE REDDING 308
WINCHESTER
Introduction
Merci d'avoir choisi les DIES DE MISE À TAILLE EN LONGUEUR COMPLÈTE REDDING 308 WINCHESTER. Ce guide
fournit des instructions de sécurité essentielles et des informations d'utilisation pour garantir une utilisation sûre
et conforme au Règlement Général sur la Sécurité des Produits (GPSR) de l'UE. Veuillez lire ce guide
attentivement avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que les dies sont utilisés uniquement à leur fin prévue : le dimensionnement des cartouches
308 Winchester.
Suis toujours les instructions du fabricant pour la configuration et l'utilisation.
Garde les dies et tous les outils associés hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspecte régulièrement les dies pour détecter tout signe de dommage ou d'usure. Ne pas utiliser
d'équipement endommagé.
Si tu rencontres des problèmes pendant l'utilisation, arrête immédiatement et consulte un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à Utiliser
Porte toujours un équipement de protection approprié, y compris des lunettes de sécurité, lors de
l'utilisation d'équipements de rechargement.
Manipule tous les composants avec soin pour éviter les blessures.
Utilise un outil de mesure de la tête lors de la configuration du die de mise à taille pour garantir un
ajustement et une sécurité appropriés.
Ne dépasse pas les spécifications de charge recommandées lors du rechargement des munitions.
Range les dies et les composants de rechargement dans un endroit frais et sec pour éviter la
détérioration.
Assuretoi que ton espace de travail est propre et organisé pour éviter les accidents.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Die :1.

Assuretoi que ta presse de rechargement est solidement fixée.
Insère le DIE DE MISE À TAILLE EN LONGUEUR COMPLÈTE dans la presse conformément aux
instructions du fabricant.
Serre le die solidement pour éviter tout mouvement pendant l'utilisation.

Assemblage de Déchapeur et Balle d'Expansion :2.

Assuretoi que l'assemblage de déchapeur est correctement installé et fonctionne.
Vérifie que la balle d'expansion est correctement positionnée pour un fonctionnement fluide.

Dimensionnement de la Cartouche :3.

Place une douille de cartouche dans le portedouille de la presse.
Tire la poignée vers le bas pour dimensionner complètement la douille.
Vérifie les dimensions de la douille avec un outil de mesure de la tête pour garantir un



dimensionnement approprié.

Entretien PostUtilisation :4.

Nettoie les dies après chaque utilisation pour éviter la rouille et l'accumulation de résidus.
Range les dies dans un étui de protection pour éviter les dommages.

Instructions de Mise au Rebut
Dispose de tout die endommagé ou usé conformément aux réglementations locales de gestion des
déchets.
Ne jette pas les dies avec les déchets ménagers ordinaires. Vérifie les options de recyclage disponibles
dans ta région.

Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité et ces directives, tu peux garantir une expérience de rechargement sûre
et efficace avec les DIES DE MISE À TAILLE EN LONGUEUR COMPLÈTE REDDING 308 WINCHESTER. Privilégie
toujours la sécurité et la conformité aux réglementations pour te protéger, toi et les autres. Merci de prêter
attention à ces mesures de sécurité importantes.



FULL LENGTH SIZING DIES REDDING 308
WINCHESTER Guida alle Istruzioni di Sicurezza
Introduzione
Grazie per aver scelto i FULL LENGTH SIZING DIES REDDING 308 WINCHESTER. Questa guida fornisce istruzioni
di sicurezza essenziali e informazioni sull'uso per garantire un'operazione sicura e la conformità con il
Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR). Si prega di leggere attentamente questa
guida prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che le matrici siano utilizzate solo per il loro scopo previsto: dimensionare le cartucce 308
Winchester.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'installazione e il funzionamento.
Tieni le matrici e tutti gli strumenti associati fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispeziona regolarmente le matrici per eventuali segni di danni o usura. Non utilizzare attrezzature
danneggiate.
Se riscontri problemi durante l'uso, fermati immediatamente e consulta un professionista.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre un equipaggiamento di sicurezza appropriato, inclusi occhiali protettivi, quando utilizzi
attrezzature di ricarica.
Maneggia tutti i componenti con cura per evitare infortuni.
Usa un calibro di testa quando imposti la matrice di dimensionamento per garantire una corretta
adattabilità e sicurezza.
Non superare le specifiche di carico raccomandate durante la ricarica delle munizioni.
Conserva le matrici e i componenti di ricarica in un luogo fresco e asciutto per prevenire deterioramenti.
Assicurati che il tuo spazio di lavoro sia pulito e organizzato per evitare incidenti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione della Matrice:1.

Assicurati che la tua pressa per la ricarica sia montata in modo sicuro.
Inserisci il FULL LENGTH SIZING DIE nella pressa secondo le istruzioni del produttore.
Fissa saldamente la matrice per prevenire movimenti durante l'uso.

Assemblaggio del Decapping e Palla Espansore:2.

Assicurati che l'assemblaggio del decapping sia installato correttamente e funzioni.
Controlla che la palla espansore sia posizionata correttamente per un'operazione fluida.

Dimensionamento della Cartuccia:3.

Posiziona un bossolo di cartuccia nel supporto della pressa.
Tira la maniglia verso il basso per dimensionare completamente il bossolo.
Controlla le dimensioni del bossolo con un calibro di testa per garantire un dimensionamento
corretto.

Cura PostUso:4.



Pulisci le matrici dopo ogni uso per prevenire ruggine e accumulo di residui.
Conserva le matrici in un contenitore protettivo per evitare danni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali matrici danneggiate o usurate in conformità con le normative locali sullo smaltimento
dei rifiuti.
Non gettare le matrici nei rifiuti domestici normali. Controlla le opzioni di riciclaggio disponibili nella tua
area.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriore assistenza, ti preghiamo di fare riferimento al sito web del produttore o di contattare il tuo
rivenditore locale. Assicurati sempre di avere accesso a informazioni di sicurezza aggiornate e avvisi di richiamo
del prodotto.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza e linee guida, puoi garantire un'esperienza di ricarica sicura ed efficace
con i FULL LENGTH SIZING DIES REDDING 308 WINCHESTER. Dai sempre priorità alla sicurezza e alla conformità
con le normative per proteggere te stesso e gli altri. Grazie per l'attenzione a queste importanti misure di
sicurezza.



FULL LENGTH SIZING DIES REDDING 308
WINCHESTER Sikkerhetsveiledning
Introduksjon
Takk for at du valgte FULL LENGTH SIZING DIES REDDING 308 WINCHESTER. Denne veiledningen gir essensielle
sikkerhetsinstruksjoner og bruksinformasjon for å sikre trygg drift og overholdelse av EU General Product Safety
Regulation (GPSR). Vennligst les denne veiledningen nøye før du bruker produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at diesene kun brukes til sitt tiltenkte formål: sizing av 308 Winchester patroner.
Følg alltid produsentens instruksjoner for oppsett og drift.
Hold diesene og alle tilknyttede verktøy utilgjengelig for barn og sårbare individer.
Inspiser regelmessig diesene for tegn på skade eller slitasje. Ikke bruk skadet utstyr.
Hvis du opplever problemer under bruk, stopp umiddelbart og konsulter en profesjonell.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk alltid passende sikkerhetsutstyr, inkludert vernebriller, når du betjener omlastingsutstyr.
Håndter alle komponenter med forsiktighet for å unngå skader.
Bruk en headspace gauge når du setter opp sizing die for å sikre riktig passform og sikkerhet.
Ikke overskrid anbefalte ladningsspesifikasjoner når du omlaster ammunisjon.
Oppbevar diesene og omlastingskomponentene på et kjølig, tørt sted for å forhindre forringelse.
Sørg for at arbeidsplassen din er ren og organisert for å unngå ulykker.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon av die:1.

Sørg for at omlastingspressen din er sikkert montert.
Sett inn FULL LENGTH SIZING DIE i pressen i henhold til produsentens instruksjoner.
Stram dieen sikkert for å forhindre bevegelse under bruk.

Dekappermontering og ekspanderball:2.

Sørg for at dekappermonteringen er riktig installert og fungerer.
Sjekk at ekspanderballen er riktig plassert for jevn drift.

Sizing av patronen:3.

Plasser en patronhylse i hylseholderen på pressen.
Trekk håndtaket ned for å size hylsen fullt ut.
Sjekk hylse dimensjonene med en headspace gauge for å sikre riktig sizing.

Etter bruk:4.

Rengjør diesene etter hver bruk for å forhindre rust og opphopning av rester.
Oppbevar diesene i et beskyttende etui for å unngå skade.

Avfallsinstruksjoner
Kaste eventuelle skadde eller slitte dies i samsvar med lokale avfallsreguleringsbestemmelser.



Ikke kast dies i vanlig husholdningsavfall. Sjekk for resirkuleringsalternativer tilgjengelig i ditt område.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For videre assistanse, vennligst referer til produsentens nettsted eller kontakt din lokale forhandler. Sørg alltid
for at du har tilgang til oppdatert sikkerhetsinformasjon og produktvarsler.

Konklusjon
Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene og retningslinjene kan du sikre en trygg og effektiv
omlastingsopplevelse med FULL LENGTH SIZING DIES REDDING 308 WINCHESTER. Prioriter alltid sikkerhet og
overholdelse av forskrifter for å beskytte deg selv og andre. Takk for at du tar hensyn til disse viktige
sikkerhetstiltakene.



FULL LENGTH SIZING DIES REDDING 308
WINCHESTER Przewodnik po Instrukcjach
Bezpieczeństwa
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór FULL LENGTH SIZING DIES REDDING 308 WINCHESTER. Niniejszy przewodnik zawiera
istotne instrukcje dotyczące bezpieczeństwa oraz informacje o użytkowaniu, które zapewnią bezpieczną obsługę
i zgodność z Rozporządzeniem UE w sprawie Ogólnego Bezpieczeństwa Produktów (GPSR). Proszę dokładnie
przeczytać ten przewodnik przed użyciem produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że matryce są używane wyłącznie do ich zamierzonego celu: wymiarowania nabojów 308
Winchester.
Zawsze postępuj zgodnie z instrukcjami producenta dotyczącymi konfiguracji i obsługi.
Trzymaj matryce i wszystkie powiązane narzędzia z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj matryce pod kątem uszkodzeń lub zużycia. Nie używaj uszkodzonego sprzętu.
W przypadku wystąpienia jakichkolwiek problemów podczas użytkowania, natychmiast przerwij i
skonsultuj się z profesjonalistą.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Zawsze noś odpowiedni sprzęt ochronny, w tym okulary ochronne, podczas obsługi sprzętu do ładowania.
Z zachowaniem ostrożności obsługuj wszystkie komponenty, aby uniknąć urazów.
Użyj wskaźnika przestrzeni zamka przy konfiguracji matrycy wymiarującej, aby zapewnić prawidłowe
dopasowanie i bezpieczeństwo.
Nie przekraczaj zalecanych specyfikacji ładunków podczas ładowania amunicji.
Przechowuj matryce i komponenty do ładowania w chłodnym, suchym miejscu, aby zapobiec ich
pogorszeniu.
Upewnij się, że Twoje miejsce pracy jest czyste i uporządkowane, aby uniknąć wypadków.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Instalacja Matrycy:1.

Upewnij się, że Twój pras do ładowania jest solidnie zamocowany.
Włóż FULL LENGTH SIZING DIE do prasy zgodnie z instrukcjami producenta.
Dokładnie dokręć matrycę, aby zapobiec ruchom podczas użycia.

Zespół Wybijania i Kulka Rozszerzająca:2.

Upewnij się, że zespół wybijania jest prawidłowo zainstalowany i działa.
Sprawdź, czy kulka rozszerzająca jest prawidłowo umiejscowiona dla płynnej obsługi.

Wymiarowanie Nabojów:3.

Umieść łuskę naboju w uchwycie na łuski prasy.
Pociągnij dźwignię w dół, aby w pełni wymiarować łuskę.
Sprawdź wymiary łuski za pomocą wskaźnika przestrzeni zamka, aby zapewnić prawidłowe
wymiarowanie.



Pielęgnacja po Użyciu:4.

Czyść matryce po każdym użyciu, aby zapobiec rdzy i gromadzeniu się resztek.
Przechowuj matryce w ochronnym etui, aby uniknąć uszkodzeń.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zużyte matryce zgodnie z lokalnymi regulacjami dotyczącymi utylizacji
odpadów.
Nie wyrzucaj matryc do zwykłych odpadów domowych. Sprawdź dostępne opcje recyklingu w swojej
okolicy.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W celu uzyskania dalszej pomocy, proszę odwiedzić stronę internetową producenta lub skontaktować się z
lokalnym dealerem. Zawsze upewnij się, że masz dostęp do zaktualizowanych informacji dotyczących
bezpieczeństwa i wycofań produktów.

Zakończenie
Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa i wytycznych, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne
doświadczenia związane z ładowaniem za pomocą FULL LENGTH SIZING DIES REDDING 308 WINCHESTER.
Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i zgodność z regulacjami, aby chronić siebie i innych. Dziękujemy za
zwrócenie uwagi na te ważne środki ostrożności.



FULL LENGTH SIZING DIES REDDING 308
WINCHESTER Turvallisuusohjeopas
Johdanto
Kiitos, että valitsit FULL LENGTH SIZING DIES REDDING 308 WINCHESTER. Tämä opas tarjoaa olennaisia
turvallisuusohjeita ja käyttöinformaatiota, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja EU:n yleisen tuote
turvallisuusasetuksen (GPSR) mukaisesti. Lue tämä opas huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että dieitä käytetään vain niiden tarkoitetulla tavalla: 308 Winchester patruunoiden
muotoiluun.
Noudata aina valmistajan ohjeita asennuksessa ja käytössä.
Pidä die ja kaikki siihen liittyvät työkalut lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti dieet vahinkojen tai kulumisen varalta. Älä käytä vaurioitunutta välineistöä.
Jos kohtaat ongelmia käytön aikana, lopeta heti ja konsultoi ammattilaista.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä aina asianmukaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja, ladattaessa laitteita.
Käsittele kaikkia komponentteja varovaisesti loukkaantumisen välttämiseksi.
Käytä headspacemittaria dieasennuksen aikana varmistaaksesi oikean istuvuuden ja turvallisuuden.
Älä ylitä suositeltuja kuormitusmääriä patruunoita ladattaessa.
Säilytä die ja latauskomponentit viileässä, kuivassa paikassa estääksesi rapistumisen.
Varmista, että työtilasi on puhdas ja järjestetty onnettomuuksien välttämiseksi.

Asennus ja käyttöohjeet

Dieasennus:1.

Varmista, että latauspainosi on tukevasti kiinnitetty.
Aseta FULL LENGTH SIZING DIE painoon valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Kiristä die tiukasti estääksesi liikkumisen käytön aikana.

Dekappauskokoonpano ja laajennuspallo:2.

Varmista, että dekappauskokoonpano on asennettu ja toimiva.
Tarkista, että laajennuspallo on oikein sijoitettu sujuvaa toimintaa varten.

Patruunan muotoilu:3.

Aseta patruunan kuori painon kuoriin.
Vedä kahvaa alas muotoillaksesi kuoren kokonaan.
Tarkista kuoren mitat headspacemittarilla varmistaaksesi oikean muotoilun.

Käytön jälkeinen huolto:4.

Puhdista die jokaisen käytön jälkeen estääksesi ruostumisen ja jäämien kertymisen.
Säilytä die suojakotelossa vaurioiden välttämiseksi.



Hävitsoohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet dieet paikallisten jätteiden hävittämistä koskevien sääntöjen
mukaisesti.
Älä heitä dieitä tavallisten kotitalousjätteiden joukkoon. Tarkista alueesi kierrätysmahdollisuudet.

Yhteystiedot lisätukea varten
Lisäavun saamiseksi viittaa valmistajan verkkosivustoon tai ota yhteyttä paikalliseen jälleenmyyjään. Varmista
aina, että sinulla on pääsy ajankohtaisiin turvallisuustietoihin ja tuoteetuuksiin.

Johtopäätös
Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita ja suosituksia voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan latauskokemuksen
FULL LENGTH SIZING DIES REDDING 308 WINCHESTER tuotteella. Aina priorisoi turvallisuutta ja sääntöjen
noudattamista suojellaksesi itseäsi ja muita. Kiitos, että kiinnität huomiota näihin tärkeisiin
turvallisuusnäkökohtiin.



FULL LENGTH SIZING DIES REDDING 308
WINCHESTER Säkerhetsinstruktionsguide
Introduktion
Tack för att du valt FULL LENGTH SIZING DIES REDDING 308 WINCHESTER. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner och användarinformation för att säkerställa säker drift och efterlevnad av EU:s allmänna
produkt säkerhetsförordning (GPSR). Vänligen läs denna guide noggrant innan du använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att dies används endast för sitt avsedda syfte: sizing av 308 Winchester patroner.
Följ alltid tillverkarens instruktioner för installation och drift.
Håll dies och alla associerade verktyg utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera regelbundet dies för eventuella tecken på skador eller slitage. Använd inte skadad utrustning.
Om du upplever några problem under användning, sluta omedelbart och konsultera en professionell.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid lämplig skyddsutrustning, inklusive skyddsglasögon, när du använder
omladdningsutrustning.
Hantera alla komponenter med omsorg för att undvika skador.
Använd en headspace gauge när du ställer in sizing die för att säkerställa korrekt passform och säkerhet.
Överskrid inte rekommenderade laddningsspecifikationer när du omladdar ammunition.
Förvara dies och omladdningskomponenter på en sval och torr plats för att förhindra nedbrytning.
Se till att din arbetsyta är ren och organiserad för att undvika olyckor.

Instruktioner för installation och användning

Installation av die:1.

Se till att din omladdningspress är ordentligt monterad.
Sätt in FULL LENGTH SIZING DIE i pressen enligt tillverkarens instruktioner.
Dra åt die ordentligt för att förhindra rörelse under användning.

Decapping Assembly och Expander Ball:2.

Se till att decapping assembly är korrekt installerad och fungerar.
Kontrollera att expander ball är korrekt placerad för smidig drift.

Sizing av patronen:3.

Placera en patronhylsa i shell holder på pressen.
Dra ner handtaget för att size hylsan helt.
Kontrollera hylsans dimensioner med en headspace gauge för att säkerställa korrekt sizing.

Efter användning:4.

Rengör dies efter varje användning för att förhindra rost och beläggning.
Förvara dies i ett skyddande fodral för att undvika skador.



Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta bort eventuella skadade eller slitna dies i enlighet med lokala avfallshanteringsföreskrifter.
Släng inte dies i vanligt hushållsavfall. Kontrollera för återvinningsalternativ som finns tillgängliga i ditt
område.

Kontaktinformation för vidare stöd
För ytterligare hjälp, vänligen hänvisa till tillverkarens webbplats eller kontakta din lokala återförsäljare. Se alltid
till att du har tillgång till uppdaterad säkerhetsinformation och produktåterkallelser.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner och riktlinjer kan du säkerställa en säker och effektiv
omladdningsupplevelse med FULL LENGTH SIZING DIES REDDING 308 WINCHESTER. Prioritera alltid säkerhet
och efterlevnad av regler för att skydda dig själv och andra. Tack för din uppmärksamhet på dessa viktiga
säkerhetsåtgärder.



NÁSTROJE NA ÚPRAVU CELÉ DÉLKY REDDING 308
WINCHESTER Bezpečnostní pokyny
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali NÁSTROJE NA ÚPRAVU CELÉ DÉLKY REDDING 308 WINCHESTER. Tento průvodce
poskytuje základní bezpečnostní pokyny a informace o používání, které zajistí bezpečnou obsluhu a shodu s
nařízením EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR). Před použitím produktu si prosím pozorně přečtěte tento
průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byly dies používány pouze k jejich určenému účelu: úprava nábojů 308 Winchester.
Vždy dodržujte pokyny výrobce pro nastavení a provoz.
Držte dies a všechny související nástroje mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte dies na jakékoli známky poškození nebo opotřebení. Nepoužívejte poškozené
zařízení.
Pokud během používání narazíte na jakékoli problémy, okamžitě přestaňte a poraďte se s odborníkem.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Vždy noste vhodné ochranné vybavení, včetně ochranných brýlí, při obsluze zařízení na přebíjení.
Manipulujte se všemi komponenty opatrně, abyste se vyhnuli úrazu.
Při nastavování sizing die používejte měřidlo hloubky hlavně pro zajištění správného fitu a bezpečnosti.
Nepřekračujte doporučené specifikace zatížení při přebíjení munice.
Udržujte dies a komponenty pro přebíjení na chladném a suchém místě, aby se předešlo zhoršení.
Zajistěte, aby vaše pracovní místo bylo čisté a organizované, abyste se vyhnuli nehodám.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace dies:1.

Zajistěte, aby byl váš lis na přebíjení bezpečně namontován.
Vložte NÁSTROJ NA ÚPRAVU CELÉ DÉLKY do lisu podle pokynů výrobce.
Důkladně utáhněte die, aby se zabránilo pohybu během používání.

Sestava pro vyndávání zápalek a expanzní kulička:2.

Zajistěte, aby byla sestava pro vyndávání zápalek správně nainstalována a funkční.
Zkontrolujte, že je expanzní kulička správně umístěna pro hladký chod.

Úprava náboje:3.

Vložte nábojnici do držáku náboje lisu.
Stáhněte rukojeť dolů, abyste nábojnici plně upravili.
Zkontrolujte rozměry nábojnice pomocí měřidla hloubky hlavně, abyste zajistili správnou úpravu.

Údržba po použití:4.

Po každém použití vyčistěte dies, abyste předešli rzi a usazování zbytků.
Uložte dies do ochranného pouzdra, aby nedošlo k poškození.



Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli poškozené nebo opotřebované dies v souladu s místními předpisy o likvidaci odpadu.
Nepohazujte dies do běžného domácího odpadu. Zkontrolujte možnosti recyklace dostupné ve vaší
oblasti.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další pomoc se prosím obraťte na webové stránky výrobce nebo kontaktujte svého místního prodejce. Vždy
se ujistěte, že máte přístup k aktuálním informacím o bezpečnosti a stažení výrobků.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní přebíjení s NÁSTROJI
NA ÚPRAVU CELÉ DÉLKY REDDING 308 WINCHESTER. Vždy dávejte přednost bezpečnosti a dodržování předpisů,
abyste chránili sebe a ostatní. Děkujeme za vaši pozornost k těmto důležitým bezpečnostním opatřením.


	frontpage
	de_DE
	en_GB
	es_ES
	fr_FR
	it_IT
	no_NO
	pl_PL
	fi_FI
	sv_SE
	cs_CZ

